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The tabular matter as presented is collected 
from establishments classified as Slaughtering and 

ssisc 	Pl,riti uhich mciii -s t,b.ir , 	rsussd 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Las renseigneinents qui figurent dens lea tableaux pro-
viennent des établisseinents classes cormie usines d'abattage et 
lide préparatjT,n do lii vind', -c qoi -ussr-n 	ion -iii r i I r' -e 

Au UjUt 	-u 	.:Ettc.- fle1'u 	U: 	:n.:tru:-rirH do 
volume de viande vendue par les conditionneurs sur 1e rnarché 
CANADIEN, et c'est pourquoi cues ne comprennent pas: 

1. lea ventes h lexportation. 

2. les ventea h d'autrea conserveries de viande. 

3. lea transferts entre succuraeles. 

4. lea produita dimportation achetes et revendus en 
I 'Ctat. 

Lea Tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total des pro-
duits expCdiCs sur les marches intérieur et extérieur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS lea pro-
duits de mPme nature achetCs par los repondants pour etre 
revendus en l'Ctat. 

Veuillez adresser toute detaande au sujet de Ia prdSente 
enquRte 1 la: 

Sous-section de Is viande, de lindustrie laitiCre, 
des minoterie8 et des boiseons, 

Division des industries manufacturilrea et prirnaire, 
Statistique Canada, Ottawa, KL& 0V6. 

it - - 	 1ill 	 tutu - 

moved by the meat processors to the DOMESTIC market and 
as such the data excludes: 

1. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

3. inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Limit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KIA 0V6. 
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TABLE I. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Qired Heats in Canada 

TABLEAU 1. Ventea nettes de viandes frafches, congetées et traitfes, aur le marché au Canada 

December 
	 Year to date 

Décembre 	 Total ctulatif 

1972r 	J 	1973 	 1972r 	1973(1) 

thousands of pounds - milliers de livres 

Meats 	fresh and frozen - Viandes fratches et congelées 
87,780 94,192 1,153,377 1,173,132 
5,606 5,143 70,419 68,026 

11,980 14,253 145,771 152,156 
Ground beef and hamburger 	- Boeuf hache, y  compris Ia viande 

1,265 1,241 15,353 16,204 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 
Beef .portion ready - 	Boeuf, prgt a cuire ...................... 

Steakettea, 	patties, 	etc. 	- 	Petite steaks, 	croquettes, 	etc. 2,191 2,587 32,424 36,520 

Beef-block ready 	- 	Boeuf, 	pret I couper ....................... 

1,854 1,257 20,464 18,274 
53,368 56,052 627,630 667,937 Pork 	- 	Porc 	................................................... 
3,973 3,644 53,343 47,364 Veal 	- 	Veau 	................................................... 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 
6,254 5,707 77,499 79.028 

Other meats (except poultry) 	- Autres viandes (sauf volailte) 1,549 2,853 16,963 21.475 

175,820 186,929 2,213,243 2,280,116 

pour hamburgers 	.............................................. 
Mutton and lamb - Mouton at agneau ............................ 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinfes avec 

comestibles) 	................................................. 

addition de sucre ou aalées 	sec 
844 740 10,575 9,184 

Total 	........................................................ 

Pork (hams, bellies, etc.) 	- Porc (y compris jambons, ventres, 
etc.) 	....... . ............................................... 1,992 1,653 22,999 20,763 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. 	- Autres viandes marinées 
83 

. 

99 1,930 1,530 

2,919 1 	2,492 35,504 1 	31,477 

ou asIdes I sec, 	n.c.a ....................................... 

Total 	........................................................ 

Heats, smoked - Viandea fsdes 
Beef 	- 	Boeuf 	................................................. 879 1,000 8,848 9,623 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; Jasibons cuits ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; 	tranchd ou 

11,748 11,254 93,609 86,745 

non 	.......................................................... 10,095 8,957 119,461 113,649 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de porc; haute d 'epaule (soc), morceaux roulda, 
paleron, 	dos, 	etc . 	.......................................... 4,921 4,801 51,191 49,626 

Other smoked meat - Autrea viandes 	fumdes 	..................... 1,587 575 12,549 7,209 

9,230 

. 

26,587 285,658 266,852 Total 	........................................................ 

(1) 	Includes revisions. - Inclus les chiffres rectiftés. 	r Revised figures. - Nombres rectifids. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totalea de volaille fratche at congelde 

December Year to date 

Ddcembre Total ctmiulatif 

1972 1973 1972 J 	1973 
thousands of pounds 	- milliers de livres 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche at congelde 
1 7 ,588 16,520 	170,968 	209,389 

500 x 	5,841 
Turkey under 10 lbs. - Diode moms de 10 liv.................. 4,598 4,171 	21,922 	23,147 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. - 	Diode 10 liv. at moms 

2,461 3,355 	12,262 	15,253 
Turkey 16 lbs. and over - Diode 16 liv. at plus x 3,609 	 x 	13,474 

Broiler chicken - 	Poulet de gril .............................. 
Fowl 	- 	Poole 	.................................................. 

Turkey packed for other processors - Diode emballee pour 

de 	16 	liv.................................................... 

- - 	 a 
Other poultry (geese, ducks, etc.) 	- Autres volailles 

d ' sutres établissements 	...................................... 

x x 	 x - 

28,635 28,774 222.530 274,910 

(oies, 	canards, 	etc.) 	........................................ 

Total 	........................................................ 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Coritidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur la 
statistique relatives au secret. 



1,655 20.973 

452 (1) 
(1) 
(1) 

639 8,109 

1,384 20,312 
847 7,456 

24,119 

5,262 
(1) 
(1) 

6,877 

17,862 
8,037 

(2) - 

(2) (2) 
(2) (2) 

86 140 
(2) (2) 

(2) 	 (2) 
(2) 	 (2) 
(2) 	 (2) 

1,512 	1,663 
(2) 	 (2) 
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LE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

Expeditions totales de preparations de viandes, non en conserve 

December Year to date 

Décembre Total cumulatif 

1972 1973 1972r 1973 

thousands of pounds - inilliers de livres 
Meat preparations, not canned 	- Preparations de viandes, non en 

7,495 6,337 79,751 74,748 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - 	Saucisses fraiches ou congelees . 
Wieners and frankfurters 	- Wieners et saucisges de Prancfort 8,631 8,021 129,073 125,681(1) 
Bologna (unsliced) 	- Saucisson de Bologne (non tranché) 5,236 5,120 70,733 70,095(1) 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, 	etc.) 	- 

Autres saucisses spCciales (salami, 	boudi.n, 	etc.) 6,157 6,735 63,687 68,336(1) 
Hams, boiled (pieceS or sliced) - Jambons boutllis (morceaux 

ou 	tranches) 	................................................ 1,630  2,073 23,126 23,598 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) 	- Viandes cuisinCes 

3, 469  3,040 42,715 43,905(1) 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Pates de 

en tranches, 	einballCes (sauf jambon) 	......................... 

viande et de volaille, 	au detail et en bloc (enveloppéa) 	.... 1,094 1,111 7,212 7.120 
Other meat preparations, not canned 	- Autres preparations de 

2,723  2,921 33.509 33,008 

36,435  35.358 449,806 446,491 

viandes, 	non en conserve 	..................................... 

Total 	........................................................ 

(1) 	Includes revisions, - Inclus lea chiffres rectifiCs. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expeditions totales de preparations en conserve 

December 

Décembre 

1972 	1 	1973 

thousands of po 

S 

1.440 

(1) 
(1) 	 (1) 
(1) 	 (1) 

783 

1,240 
485 

Year to date 

Total csanulatil 

1972r 	1973 

- milliers de livres 

x 	 x I 	x 
Canned preparations - Preparations de conserve 

Poultry - Volaille ........................................... 

Meals ready to serve - Plats cuisines 
Stews and similar preparations - RagoOts et preparations 

semblables .................................................. 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ...... 

Wieners and beans - Wieners et haricots ...................... 

Pork and beans - Porc et hsricots ............................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

culinaires (chinoia, mexicaina, etc.) ....................... 

Other canned meals, ready to aerve - Autres plats cuisines. 
pretsA servir .............................................. 

Meat and poultry pastes - Pates de viande et de volaille ........ 

Beef - Boeuf 
Corned - Sale ................................................ 

Roasted - ROti ............................................... 

Spiced - Epice ............................................... 

Other canned beef - Anatres boeufs en conserve ................. 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelees de viande .......... 

Pork - Porc 
416 787 10,195 11.800 
939 1,106 13,801 14,246 Ham 	- 	Jasnbons 	................................................. 

Other, 	canned; butts, 	cottage rolls, 	picnics, 	etc. 	- 	Autres, 

Luncheon meat 	- Viande pour lunch ............................. 

784  642 9,786 9,712 
1ngue 	(beef, 	pork, 	etc.) - Langues 	(boeuf, 	porc, 	etc.) x (3) x (3) 

,r canned meats, 	n.e.s. - Autres viandes en conserve, 	n.c.a 307 348 6,170 5,804 

en conserve; soc, Soc roulé fume, paleron, etc ............... 

rwrs and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 	.. (3) x (3) 5 

specialty sausages - Saucisaes spécialités en conserve ... (3) X (3) x 

6,646 8,193 101,805 107,825 

.uidentia1, 	included with "Other canned meals". - Confidentiel, 	inclus avec "Autres plats cuisines en conserve". 	(2) Con- 
Lidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus avec "Autres boeufs en conserve". (3) Confidential, in-
cluded with "Other canned meats". - Confidentiel, inclus avec "Autres viandes en conserve". x Confidential to meet secrecy 
requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur la statistique relatives au secret. 
r Revised figures. - Nombres rectifiCs. 
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1,709 2,099 

3,186 2,445 

3,261 3,131 

3,701 4,466 

29,614 27,967 
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TABLE 5. Shipments of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et de suif 

December 	 Year to date 

Décembre 	 Total cianulatif 

1972 	1 	1973 	 1972 	1 	1973 

thousands of pounds - milliera de livres 

Lard and tallow - Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel quel ....... 

Processed - Traité: 
Retail package. 20 lbs. or less - Paquet de detail de 20 

liv. ou moms ............................................. 
Cossercia1 package, 21-450 lbs. - Paquet ciaercial de 21 a 

450 liv. 	... ............................................... 
Bulk sales (tank car, tank truck, etc.) - Ventes en vrac 

(wagon-citerne, camion-citerne, etc.) ..................... 

Tallow - Suif: 

Edible -  Comestible ........................................ 
Inedible - Non comestible .................................. 

(I) Includes revisions, - Inclus les chiffres rectifiéa. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

Year to date(2) 
December - 1973 - Décembre - 

Total cwnulatif(2) 

Warm dressed Warm dressed 
Number weight Number weight 

Nombre Poids de Is Nouibre Poids de is 
'iande habillée  viande habillCe 

'000 '000 
lb. - liv. lb. - liv, 

Owned by reporting establishments 	- Appartenant aux établis- 
ments répondants 

184,202 106,659 2,329,527 1,335,293 Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 
Calves 	- 	Veaux 	............................................ 15,146 3,108 221,677 40.006 
Hogs 	- 	Porcs 	.............................................. 28,60 1 103,111 1,932,976 1,299,135 

(1) (1) (1) (1) 
20,669 983 260,917 11,623 

Other animals 	- 	Autres animaux 	........................... 2,958 1.725 49,017 19,618 

Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... 

Owned by others - Appartenant B d'autres 

Sheep and lambs - Moutons et agneaux ...................... 

29,430 17,394 379,210 220,796 
Calves 	- 	Veaux 	........................................... 6,925 1,127 106,820 15,295 

49,797 8,145 504,944 82.800 

Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 

Horses 	- 	Chevaux 	......................................... - - x 
Hogs 	- 	Porcs 	.............................................. 

1,257 39 15,127 567 Sheep and lambs 	- Moutoris et agneaux ...................... 
Other animals - Autres animaux ............................ x x x x 

(1) Confidential, 	included with "Other animals". - Confjdentjej, 	inclus avec "Autres 	animaux". 	(2) Includes revisions. - 
Inclus les chiffres rectifiés. 	x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des 
dispositions de Is Loi sur Is statistique relatives au secret. 


